
Глава 11

Идти или нет?

А Ло колебалась какое-то время: “Отец пригласил учителя, завтра он придет…”

На самом деле, она хотела пойти. В своей прошлой жизни она пропустила слишком много
всего, поэтому в этой жизни она хотела вернуть упущенное. К тому же это был Сун Хуэй. Сун
Хуэй был законным старшим внуком графа Чжунъи, и многие его обожали. Для жены графа
Чжунъи он был зеницей ока и радостью ее сердца. Обычно она не могла даже отругать его.
Даже госпоже Ду приходилось обходиться с ним вежливо, когда она его видела. Тем не менее,
Сун Хуэй был очень добр к А Ло, он любил ее, как если бы она была его младшей сестрой.

А Ло почти не задумывалась об этом раньше, но теперь она задалась вопросом, насколько
чувства Сун Хуэя были искренними? Вероятно, такие уж и сильные, иначе он бы не женился на
Вэй Чжэн так сразу.

Вэй Чансянь развеял ее сомнения, он вел себя так, будто для него это было уже не впервой:
“Завтра он придет в первый раз и точно не начнет сразу учить чему-то. После того, как
встретишься с учителем, ты должна прийти ко мне, и мы пойдем вместе. Младшая сестра А Ло,
этот конкурс собак будет очень веселым, если ты пропустишь его, то пожалеешь потом…”

Губы А Ло изогнулись в улыбке, и она кротко опустила голову: “Хорошо, тогда я приду. Третий
старший брат должен защищать меня, я боюсь, что собака укусит меня…”

Вэй Чансянь кивнул несколько раз: “Отлично, я буду защищать тебя”.

В общей сложности в резиденции герцога Ин было пять молодых дам из самого младшего
поколения. Старшая мисс была со старшей госпожой. Она собиралась выйти замуж в
следующем году. Ее муж, Сунь Ин, был сыном великого генерала. Старшая мисс в последнее
время была занята пошивом свадебной одежды и вышивкой фаты. Застать ее без дела было
сложно. Вторая мисс, Вэй Ди, была робкой от природы и не любила играть с ними. Третья мисс
Вэй Я и пятая мисс Вэй Чжэн хорошо ладили. Они были почти ровесницами с Вэй Ло, но Вэй
Чансянь не любил с ними играть. Он думал, что они обе слишком шумные, и если они будут
вместе, то будут постоянно щебетать, громче воробьев. В сравнении с ними, он предпочитал
милую, как цветок, Вэй Ло, особенно ее сообразительные, умные глаза. По ней сразу было
видно, что она энергичная девушка. Из всех младших сестер, она была единственной, с кем
ему было весело проводить время. Кроме того, четвертая госпожа была более близка с А Ло,
поэтому отношения Вэй Чансяня и Вэй Чанчи с А Ло были намного лучше, чем с остальными
юными мисс. Поэтому и на этот конкурс собак Вэй Чансянь хотел пойти с А Ло, а не с Вэй Я и
Вэй Чжэн.

Как только А Ло кивнула согласившись, она вдруг почувствовала, как рука дернула ее сзади за
рукав. Обернувшись, она увидела, как Чанхун поджал свои нежные розовые губы, глядя на нее
большими молчаливыми глазами, не говоря ни слова.

Он явно не хотел ее отпускать.

Чанхун не любил разговаривать перед другими. Несмотря на то, что они жили в одной
резиденции, он не был знаком с третьими и четвертыми старшими братьями. Пересекаясь с
ними, он даже не здоровался. Если бы не Вэй Ло, то сегодня он бы и не поехал в дом четвертой
ветви семьи.



А Ло понимала, о чем он думает, и с усмешкой спросила: “Чанхун хочет пойти с нами?”.

Вэй Чанхун смотрел на нее в изумлении, неосознанно качая головой. Он не любил Сун Хуэя и
резиденцию графа Чжунъи. Он определенно не собирался туда идти, поэтому, естественно,
надеялся, что Вэй Ло тоже не пойдет.

А Ло притворилась, что не заметила. Так как она знала, каким был Сун Хуэй на самом деле,
она не собиралась слишком сближаться с ним в этой жизни. Что касается их брака, она ни в
коем случае не собиралась выходить замуж за Сун Хуэя, но она хотела повидаться с ним... А Ло
спросила Вэй Чансяня: “Третий старший брат, можно Чанхун пойдет с нами? Я буду хорошо за
ним присматривать”.

Вэй Чансянь кивнул в знак согласия, подумал немного и добавил: “Давайте позовем третью и
пятую младших сестер с нами, чем больше человек, тем веселее”.

Хоть он и не любил играть с Вэй Я и Вэй Чжэн, но зато так за него будут болеть больше людей
в важный момент. Он хотел покрасоваться на конкурсе, он не мог постоянно проигрывать Сун
Хуэю.

Вэй Ло закатила глаза, ее поджатые губы изогнулись в улыбке: “Хорошо, я скажу Вэй Чжэн,
как только приду домой”.

После того, как они обо всем договорились, А Ло и Чанхун остались в доме четвертой семьи
ненадолго, чтобы поесть с четвертой госпожой в полдень, и возвращались в Сосновый двор во
второй половине дня. А Ло сказала Вэй Чжэн о том, что собиралась посетить резиденцию
графа Чжунъи завтра. Дом графа Чжунъи частично был родным домом госпожи Ду, поэтому
Вэй Чжэн, безусловно, не раздумывая согласилась пойти.

Как только Вэй Кунь вернулся вечером, А Ло поговорила с ним по этому поводу. Думая, что
учитель не начнет уроки завтра, он позволил детям пойти играть. Всего несколько дней назад
А Ло пережила страшное событие, поэтому позволить ей повеселиться казалось хорошей
идеей.

*

На следующее утро Вэй Кунь привел их троих на встречу с учителем.

Учитель Сюэ был пожилым мужчиной в возрасте пятидесяти лет, от него веяло знаниями,
полными мудрости и опыта. Когда он говорил, его свисающие усы прыгали вверх и вниз,
выглядело это очень забавно. Учительницей по этикету была госпожа Хань, ей было за сорок
лет в этом году. Ходили слухи, что она была служанкой во дворце, прислуживающей
Вдовствующей Супруге, прежде чем ушла оттуда. Вдовствующая Супруга очень любила ее за
большие заслуги и грациозный нрав, а также за ее тайные методы сохранения внешности.
Несмотря на свой возраст, она все равно выглядела как двадцатилетняя девушка, с изысканной
белой кожей, элегантной фигурой, которой позавидовали бы многие госпожи. В те дни
Вдовствующая Супруга была на ее стороне, поэтому она была самой любимой служанкой и
часто получала внимание Отставного Императора.

Вэй Ло знала о прошлом миссис Хань и смотрела на нее сияющими глазами. Было бы здорово,
если бы она узнала ее секрет красоты. Не только красивая внешне, но и с прекрасным
темпераментом, как она могла не воспользоваться случаем?

Как только Вэй Ло закончила строить планы, она послушно шагнула вперед, чтобы



поприветствовать двух учителей. Она проявила уважение к господину Сюэ и госпоже Хань,
подав каждому чашку чаяи сказав сладким тихим голосом: “Учитель, пожалуйста, выпейте
чаю”.

Господин Сюэ кивнул, и госпожа Хань тоже слегка улыбнулась, очевидно, удовлетворенная
манерами своей ученицы.

Хоть и немного скованно, Вэй Чанхун все же последовал примеру Вэй Ло.

Вэй Чжэн, напротив, хмурилась от начала до конца, всем своим лицом показывая отвращение.
В конце концов, Вэй Кунь вынужден был окликнуть ее, и она медленно пошла наливать чай,
приветствуя учителей.

На фоне Вэй Чжэн чуткость Вэй Ло выделялась еще сильнее. Хотя госпожа Хань была
дворцовой служанкой, но она была близка с Вдовствующей Супругой, поэтому многие люди
должны были проявлять к ней любезность. Когда Вэй Кунь послал людей попросить ее стать
учитьницей, она не хотела соглашаться, но чтобы сохранить достоинство герцога Ин, она
кивнула. Сначала она считала, что две нежные мисс были избалованы с самого детства, к тому
же они были еще малы, поэтому не дисциплинированы. Она не ожидала, что увидит такого
воспитанного ребенка, на чьем смеющемся лице появились две неглубокие ямочки на щеках,
которые выглядели очаровательно. Госпожа Хань с первого взгляда полюбила Вэй Ло и не
чувствовала, что работа будет тяжелой.

Оба учителя определились с хорошим графиком. Мистер Сюэ давал уроки утром, а во второй
половине дня миссис Хань преподавала этикет. Занятия официально начинались завтра. Они
сказали несколько слов, объяснив правила, а Вэй Ло продолжала кивать. Через полчаса они их
отпустили.

Вэй Чансянь уже не мог больше ждать и приказал людям проверить Сосновый двор несколько
раз. Как только они вышли, он с энтузиазмом повел их в резиденцию графа Чжунъи.
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